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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 4280. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE NETHERLANDS AND
TURKEY CONCERNING THE ABOLITION OF VISAS.
ANKARA, 4 NOVEMBER 1953

I

REPUBLIC OF TURKEY

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
62751
15

Ankara, 4 November 1953
Your Excellency,

I have the honour to inform you that, for the purposeof facilitating travel
betweenTurkey andthe Netherlands,the Governmentof Turkey is preparedto
concludewith the Governmentof the Netherlandsan agreementin the following
terms

1. Turkish and Netherlandsnationalsshall be free to travel from any country
whateverto theNetherlandsandTurkeyrespectively,without thenecessityof obtaining
an entry visa, providedthat they are in possessionof a valid passportof the country
of which theyarenationalsandthat the maximumperiodof stay doesnot exceedthree
months.

2. Turkish and Netherlandsnationalswishing to remain in the Netherlandsand
Turkey respectivelyfor a longer period than three months, and the personsreferred
to in article 6 of this Agreement,must obtaina visabeforeenteringthecountry.

3. Turkish andNetherlandsnationalsat presentin the Netherlandsand Turkey
respectivelywho haveto remainbeyondtheperiodof threemonthsprescribedin article 1,
or beyond that specified in the visa grantedin accordancewith article 2, must obtain
the necessaryauthorizationfrom the local authorities. The said authoritiesshall be
free to grantor refusesuchauthorization.

4. Turkish and Netherlandsdiplomatic and consularofficers of the careerservice
sent on mission to the Netherlandsand Turkey respectivelyshall not be requiredto
obtain avisa, whatevertheduration of their stay.

‘ Cameinto forceon 11 February1954, onemonthafterthedateon whichthe Government
of the NetherlandsinformedtheGovernmentof Turkeythat the constitutionalapprovalrequired
in theNetherlandshadbeenobtained,in accordancewith the termsof the said notes.
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5. Theabolitionof theentryvisarequirementshall not exemptTurkishandNether-
lands nationalsentering the Netherlandsand Turkey respectivelyfrom the necessity
of complying with NetherlandsandTurkish laws andregulationsconcerningthe entry,
residenceandgainful employmentof aliens. The competentauthoritiesof eachParty
reservethe right to refuseleaveto enteror stay in the country to personsconsidered
undesirable.

6. The provisions of article I of this Agreementshall not apply to Turkish and
Netherlandsnationalswishing to enter the Netherlands and Turkey respectivelyin
orderto carryon atrade,profession,or other gainful occupation,andsuchpersonsmust
in everycaseobtainavisa in advance.

7. Turkish nationalswishing to travel to the overseasterritories of the Kingdom
of theNetherlandsmust,beforedeparture,applyto thediplomatic or consularrepresent-
atives of the Netherlandsfor information concerningthe relevant regulationsin force.

8. This Agreementshall enterinto force one month after the dateon which the
RoyalNetherlandsGovernmentshall inform theGovernmentof theRepublic of Turkey
that theconstitutionalapprovalrequiredin theNetherlandshasbeenobtained. Either
Party may suspendit temporarily for reasonsof public order. The suspensionshall
be notified immediately to the other Party through the diplomatic channel. Either
Partymay denouncethis Agreementsubjectto onemonth’s notice.

If the NetherlandsGovernmentis preparedto acceptthe foregoingprovisions,
I havethe honour to suggestthat the presentnoteandyour reply in similar terms
shouldbe consideredasconstitutinganagreementbetweenour Governments.

I havethe honourto be,etc.

For the Ministerof ForeignAffairs
(Signed) AçIKALIN

His ExceflencyMr. W. Huender
Minister of the Netherlands
Ankara

II

LEGATION OF THE NETHERLANDS

No. 2912
Ankara, 4 November 1953

Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgethe receipt of your letter of 4 November
1953, readingas follows:

[Seenote 1]

N~’4280
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I have the honour to inform you that the NetherlandsGovernmentis in
agreementwith the foregoing.

I havethe honourto be,etc.

(Signed) W. HUENDER

Ministerof the Netherlands

His ExcellencyMr. Fuad KOprulü
Ministerof ForeignAffairs
Ankara
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